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dringer i Domstolens Statut, der er nødven- 
dige. Medmindre andet vedtages af Rådet, 
finder Traktatens bestemmelser vedrørende 
Domstolen og navnlig bestemmelserne i pro- 
tokollen vedrørende Domstolens Statut an- 
vendelse på denne ret. 

3. Til medlemmer af retten vælges perso- 
ner, hvis uafhængighed og evne til at vareta- 
ge retslige funktioner er uomtvistelig; de ud- 
nævnes af medlemsstaternes regeringer efter 
fælles overenskomst for et tidsrum af seks år. 
En delvis fornyelse finder sted hvert tredje 
år. Afgående medlemmer kan genudnævnes. 

4. Retten fastsætter med Domstolens til- 
trædelse sit procesreglement. Reglementet 
kræver Rådets enstemmige godkendelse.« 

Artikel 27 

I artikel 160 i Euratom-traktaten indsættes 
følgende som stk. 2: 

»Rådet kan med enstemmighed på an- 
modning fra Domstolen og efter høring af 
Kommissionen og Europa-Parlamentet æn- 
dre bestemmelserne i afsnit III i Statutten.«. 

Kapitel IV 

Almindelige bestemmelser 

- Artikel 28 

Bestemmelserne i denne akt berører ikke 
bestemmelserne i instrumenterne vedrørende 
kongeriget Spaniens og republikken Portu- 
gals tiltrædelse af De europæiske Fællesska- 
ber. 

Artikel 29 

I artikel 4, stk. 2, i Rådets afgørelse 
85/257/EØF, Euratom af 7. maj 1985 om 
Fællesskabets ordning med egne indtægter 
ændres ordene »størrelsen af og fordelings- 
nøglen for disse bidrag fastsættes ved en af 
Rådet med enstemmighed truffet afgørelse« 
til: »størrelsen af og fordelingsnøglen fo'r, 
disse bidrag fastsættes ved en af Rådet med 
kvalificeret flertal truffet afgørelse, efter ind- 
hentet samtykke fra de berørte Medlemssta- 
ter. 

Denne ændring berører ikke den juridiske 
karakter af ovennævnte afgørelse. 

AFSNIT III 

Traktatbestemmelser om 
Det europæiske udenrigspolitiske Samarbejde 

Artikel 30 

For Det europæiske udenrigspolitiske 
Samarbejde gælder følgende bestemmelser: 
I. De høje kontraherende parter, medlemmer 

af De europæiske Fællesskaber, bestræber 
sig på i fællesskab at formulere og iværk- 
sætte en europæisk udenrigspolitik. 

2. a) De høje kontraherende parter forpligter 
sig til at informere hinanden gensidigt og 
til at konsultere hinanden om ethvert 
udenrigspolitisk spørgsmål af generel in- 
teresse for at sikre, at deres samlede ind- 
flydelse udøves mest effektivt gennem 
samordning, overensstemmelse mellem 
deres holdninger og gennemførelse af fæl- 
les handlinger. 
b) Konsultationerne finder sted, inden de 
høje kontraherende parter fastlægger de- 
res endelige holdning. 
c) Hver kontraherende part tager i sin 
stillingtagen og i sine nationale handlin- 
ger fuldt ud de andre partneres holdnin- 
ger i betragtning og tager behørigt hensyn 
til den interesse, som ligger i vedtagelsen 
og iværksættelsen af fælles europæiske 
holdninger. 
For at øge deres mulighed for fælles 
udenrigspolitisk handling sikrer de høje 
kontraherende parter den gradvise udvik- 
ling og fastlæggelse af fælles principper 
og målsætninger. 
Fastlæggelsen af fælles holdninger udgør 
et udgangspunkt for de høje kontraheren- 
de parters politik. 
d) De høje kontraherende parter bestræ- 
ber sig på at undgå enhver handling eller 
stillingtagen, som kan skade deres effekti- 
vitet som en samlet kraft i internationale 
anliggender eller inden for internationale 
organisationer. 

3. a) Udenrigsministrene og et medlem af 
Kommissionen mødes mindst Fire gange 
om året inden for rammerne af Det euro- 
pæiske politiske Samarbejde. De kan lige- 
ledes behandle udenrigspolitiske spørgs- 
mål inden for rammerne af Det politiske 
Samarbejde i forbindelse med møder i 
Rådet for De europæiske Fællesskaber. 
b) Kommissionen inddrages fuldt ud i 
Det politiske Samarbejde. 


